
Thafseer — Complete Study Pack

The 23 short surahs · word-by-word (lafzi) — the meaning of every word + verse translation · Exam: Sunday 11:30–

13:30

1 · Intro + Falaq · Ikhlas · Nas · Masad

Thafseer Lafzi = the meaning of every word. For each surah: read the Arabic, learn

the word-by-word meanings (the chips), then rebuild the translation in the Word-by-

word tab. Theme / occasion / reflection are collapsed under each surah as background —

context, not the focus of the lafzi paper. Flash mode hides the meanings so you can self-

test.

ير سِ فْ ٱلتَّ What is Tafseer? Introduction

DEFINITIONS (LEARN BOTH)

📖 Linguistically (في اللغة): tafseer means clarification and explanation —

uncovering the meaning (نَى عْ فُ المَ  شْ كَ نُ وَ ا يَ بَ ال احُ وَ ضَ إِي رَ From the verb .(ال سَّ فَ  = to make clear, to

uncover what is hidden.

🎓 Technically (في الاصطلاح): a science that explains the meanings of the

speech of Allah and clarifies what is intended by it, according to human capacity,

with the help of other sciences such as language, grammar and rhetoric.

TRANSLATING THE MEANINGS OF THE QURAN — WHY IT MATTERS

Translation of Quranic word meanings = carrying the meanings from Arabic into another

language. Its importance:

1. Makes the Quran easy to understand for non-Arabic speakers.

2. Lets Muslims reflect (tadabbur) on the Quran even without strong Arabic.

3. Clarifies its rulings, purposes and values for students and researchers.

4. Spreads the message of Islam to the world in a correct form.
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قِ لَ فَ ةُ الْ ورَ سُ Al-Falaq — “The Daybreak” Makki · 5 verses · #113

TEXT & TRANSLATION

قِ ﴿١﴾ لَ فَ بِّ الْ  بِرَ ذُ  و أَعُ لْ  قُ
1. Say: “I seek refuge in the Lord of the daybreak,

لَقَ ﴿٢﴾ خَ ا  رِّ مَ ن شَ مِ
2. from the evil of whatever He has created,

بَ ﴿٣﴾  قَ ا وَ ذَ إِ قٍ   اسِ غَ رِّ  ن شَ مِ وَ
3. and from the evil of the night when it grows dark,

دِ ﴿٤﴾ قَ ي الْعُ اتِ فِ اثَ فَّ  نَّ رِّ ال ن شَ مِ وَ
4. and from the evil of those who blow onto knots,

دَ ﴿٥﴾ سَ ا حَ ذَ إِ دٍ  اسِ رِّ حَ ن شَ مِ وَ
5. and from the evil of an envier when he envies.”

KEY WORDS (LAFZI)

لْ قُ
Say!

بِّ  بِرَ
in the Lord of

ذُ و أَعُ
I seek refuge

قِ لَ فَ الْ
the daybreak / dawn

لَقَ خَ ا  رِّ مَ شَ
evil of what He created

قٍ  اسِ غَ
darkness (of night)

بَ  قَ ا وَ ذَ  إِ
when it settles / spreads

اتِ اثَ فَّ  نَّ ال
the blowers (on knots)

دِ قَ الْعُ
the knots

دٍ اسِ حَ
an envier
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لَاصِ إِخْ ةُ الْ ورَ سُ Al-Ikhlas — “Purity / Sincerity” Makki · 4 verses · #112

= ⅓ of the Quran

TEXT & TRANSLATION

دٌ ﴿١﴾ أَحَ وَ اللَّهُ  لْ هُ قُ
1. Say: He is Allah, the One,

دُ ﴿٢﴾ مَ اللَّهُ الصَّ
2. Allah, the Eternal Refuge.

ولَدْ ﴿٣﴾ لَمْ يُ لِدْ وَ لَمْ يَ
3. He neither begets nor is born,

دٌ ﴿٤﴾ أَحَ ا  وً فُ  ن لَّهُ كُ كُ لَمْ يَ وَ
4. nor is there to Him any equivalent.

KEY WORDS (LAFZI)

لْ قُ
Say!

وَ اللَّهُ هُ
He is Allah

دٌ أَحَ
One — absolutely unique

دُ مَ الصَّ
the Eternal Refuge — all

depend on Him, He needs

none

لِدْ لَمْ يَ
He did not beget

ولَدْ لَمْ يُ
nor was He born

ا وً فُ  كُ
equal / comparable
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نَّاسِ ةُ ال ورَ سُ An-Nas — “Mankind” Makki · 6 verses · #114

TEXT & TRANSLATION

نَّاسِ ﴿١﴾ بِّ ال  بِرَ ذُ  و أَعُ لْ  قُ
1. Say: “I seek refuge in the Lord of mankind,

نَّاسِ ﴿٢﴾ كِ ال لِ مَ
2. the Sovereign of mankind,

نَّاسِ ﴿٣﴾ هِ ال لَٰ إِ
3. the God of mankind,

نَّاسِ ﴿٤﴾  خَ اسِ الْ وَ سْ رِّ الْوَ ن شَ مِ
4. from the evil of the retreating whisperer,

نَّاسِ ﴿٥﴾ ورِ ال دُ ي صُ سُ فِ وِ سْ وَ ي يُ ذِ الَّ
5. who whispers into the hearts of mankind,

نَّاسِ ﴿٦﴾ ال ةِ وَ نَّ  جِ نَ الْ  مِ
6. from among the jinn and mankind.”

KEY WORDS (LAFZI)
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لْ قُ
Say!

ذُ و أَعُ
I seek refuge

رِّ شَ
evil of

نَّاسِ ال
mankind / people

كِ لِ مَ
King / Sovereign

هِ لَٰ إِ
God / object of worship

اسِ وَ سْ الْوَ
the whisperer

نَّاسِ  خَ الْ
the one who withdraws /

retreats

سُ وِ سْ وَ يُ
he whispers

ورِ دُ صُ
chests / hearts

ةِ نَّ  جِ الْ
the jinn
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دِ سَ ةُ الْمَ ورَ سُ Al-Masad — “The Palm Fibre (rope)” Makki · 5 verses · #111

TEXT & TRANSLATION

بَّ ﴿١﴾  تَ بٍ وَ  بِي لَهَ أَ ا  دَ بَّتْ يَ  تَ
1. Perish the two hands of Abu Lahab — and perish he!

بَ ﴿٢﴾  سَ ا كَ مَ الُهُ وَ هُ مَ نْ نَىٰ عَ  أَغْ ا  مَ
2. Neither his wealth benefited him, nor what he earned.

بٍ ﴿٣﴾ اتَ لَهَ ذَ ا  نَارً لَىٰ  صْ يَ سَ
3. He will soon enter a Fire full of flames,

بِ ﴿٤﴾  طَ الَةَ الْحَ مَّ هُ حَ أَتُ  رَ امْ وَ
4. and his wife as well — the carrier of firewood;

دٍ ﴿٥﴾ سَ ن مَّ لٌ مِّ بْ ا حَ هَ دِ ي جِ ي  فِ
5. around her neck is a rope of twisted palm fibre.

KEY WORDS (LAFZI)

بٍ  أَبِي لَهَ
Abu Lahab

بَّتْ  تَ
may they perish / be ruined

ا دَ يَ
the two hands (of)

بٍ  لَهَ
flame / blazing fire

نَىٰ  أَغْ ا  مَ
did not avail / benefit

الُهُ مَ
his wealth

ا نَارً
a fire

هُ أَتُ  رَ امْ
his wife

بَ  سَ ا كَ مَ
what he earned

لَىٰ صْ يَ سَ
he will soon enter (the Fire)

بِ  طَ الَةَ الْحَ مَّ حَ
carrier of firewood

ا هَ دِ ي جِ
her neck

دٍ سَ ن مَّ لٌ مِّ بْ حَ
a rope of palm fibre
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One row per surah — this is your crib-sheet view. Then the memory hooks.

Surah
Name

means

Key word

(lafzi)
Theme keyword Revelation hook

لق -Al الف

Falaq #113

Daybreak قِ لَ فَ the الْ

daybreak

Refuge from

external evils

Mu'awwidhatayn pair (with

An-Nas)

لاص -Al الإخ

Ikhlas #112

Purity /

sincerity

دُ مَ the الصَّ

Eternal Refuge

Tawheed —

Allah's Oneness

Answer to “describe your

Lord's lineage” · = ⅓ Quran

-An الناس

Nas #114

Mankind نَّاسِ  خَ the الْ

retreating

whisperer

Refuge from

internal

whisperer

Mu'awwidhatayn pair (with

Al-Falaq)

-Al المسد

Masad #111

Palm fibre

(rope)

بَّتْ  !perish تَ Abu Lahab's ruin

— wealth can't

save

Abu Lahab's insult at the

Safa warning: “ بًّا لَكَ تَ ”

Memory hooks

1

Falaq vs Nas: Falaq = outside evils (creation, darkness, sorcery, envy) · Nas =

inside evil (the whisperer). Outer enemy → 1 divine attribute (Rabb); inner enemy →

3 attributes (Rabb, Malik, Ilah) — the hidden enemy needs stronger protection.

2

All four are Makki. In fact every surah in this syllabus is Makki except Al-

Bayyinah, Az-Zalzalah (lesson 3) and An-Nasr (lesson 6) — remember those three

and answer everything else “Makki”.

3
The protection routine: Ikhlas + Falaq + Nas recited after every fard salah and

before sleep (blow into palms, wipe body 3×, head and face first).

4
Ikhlas = ⅓ of the Quran in reward; it answers “describe your Lord” in 4 verses:

One · Eternal Refuge · no parent or child · no equal.

5

Masad irony: Abu Lahab means “father of flame” — and his punishment is َات ذَ ا  نَارً
بٍ  بَّتْ :a fire of flame. His curse (“may you perish”) was turned back on him ,لَهَ  .تَ

6
Whisperer's weakness: نَّاس  خَ the one who retreats — he withdraws the = الْ

moment Allah is remembered.
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7
Tafseer definition skeleton: language = clarify/uncover ( رَ سَّ فَ ) · technical = science

+ meanings of Allah's speech + human capacity + helper sciences.
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2 · Al-Fatiha · Ad-Duha · Ash-Sharh · At-Teen

Thafseer Lafzi = the meaning of every word. For each surah: read the Arabic, learn

the word-by-word meanings (the chips), then rebuild the translation in the Word-by-

word tab. Theme / occasion / reflection are collapsed under each surah as background —

context, not the focus of the lafzi paper. Flash mode hides the meanings so you can self-

test.
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ةِ حَ اتِ فَ ةُ الْ ورَ سُ Al-Fatiha — “The Opening” Makki · 7 verses · #1

= the essence of the Quran

TEXT & TRANSLATION

مِ ﴿١﴾ ي حِ نِ الرَّ  مَٰ حْ مِ اللَّهِ الرَّ بِسْ
1. In the name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful.

نَ ﴿٢﴾  ي الَمِ بِّ الْعَ  دُ لِلَّهِ رَ مْ الْحَ
2. All praise is for Allah, Lord of all the worlds,

مِ ﴿٣﴾ ي حِ نِ الرَّ  مَٰ حْ الرَّ
3. the Most Gracious, the Most Merciful,

نِ ﴿٤﴾ ي مِ الدِّ وْ كِ يَ الِ مَ
4. Master of the Day of Recompense.

نُ ﴿٥﴾  ي عِ تَ نَسْ كَ  ا يَّ إِ  دُ وَ بُ  نَعْ كَ  ا يَّ إِ
5. You alone we worship, and You alone we ask for help.

مَ ﴿٦﴾ ي قِ تَ سْ اطَ الْمُ رَ نَا الصِّ  دِ اهْ
6. Guide us to the straight path —

نَ ﴿٧﴾  الِّي ضَّ لَا ال مْ وَ هِ لَيْ بِ عَ و ضُ  غْ رِ الْمَ يْ غَ مْ  هِ لَيْ تَ عَ مْ عَ أَنْ نَ  ي ذِ اطَ الَّ رَ صِ
7. the path of those You have blessed, not of those who earned anger, nor of those who went

astray.

KEY WORDS (LAFZI)

مِ بِسْ
in the name of

اللَّهِ
of Allah

نِ  مَٰ حْ الرَّ
the Most Gracious

مِ ي حِ الرَّ
the Most Merciful

دُ مْ الْحَ
all praise

بِّ  رَ
Lord / Sustainer

نَ  ي الَمِ الْعَ نِ ي مِ الدِّ وْ كِ يَ الِ مَ بُدُ  نَعْ كَ  ا يَّ إِ
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all the worlds (mankind, jinn

& all that exists)

Master of the Day of

Recompense

You alone we worship

نُ  ي عِ تَ نَسْ
we seek help

نَا  دِ اهْ
guide us

مَ ي قِ تَ سْ اطَ الْمُ رَ الصِّ
the straight path

مْ هِ لَيْ تَ عَ مْ عَ أَنْ
those You have favoured

مْ هِ لَيْ بِ عَ و ضُ  غْ الْمَ
those who earned anger

نَ  الِّي ضَّ ال
those who went astray
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ىٰ حَ ضُّ ةُ ال ورَ سُ Ad-Duha — “The Morning Brightness” Makki · 11 verses · #93

TEXT & TRANSLATION

ىٰ ﴿١﴾ حَ ضُّ ال وَ
1. By the morning brightness,

ىٰ ﴿٢﴾ جَ  ا سَ ذَ إِ لِ  اللَّيْ وَ
2. and by the night when it grows still,

لَىٰ ﴿٣﴾ ا قَ مَ كَ وَ بُّ  كَ رَ  عَ دَّ ا وَ مَ
3. your Lord has neither forsaken you nor hated you,

أُولَىٰ ﴿٤﴾ نَ الْ  كَ مِ رٌ لَ يْ خَ ةُ  رَ آخِ لَلْ وَ
4. and the Hereafter is better for you than this first (life).

ىٰ ﴿٥﴾ ضَ  رْ تَ فَ كَ  بُّ  كَ رَ ي طِ عْ فَ يُ  وْ لَسَ وَ
5. And your Lord will surely give you, and you will be well-pleased.

ىٰ ﴿٦﴾ آوَ فَ ا  مً ي تِ كَ يَ  دْ جِ  أَلَمْ يَ
6. Did He not find you an orphan and shelter you?

ىٰ ﴿٧﴾ دَ هَ فَ الًّا  ضَ كَ   دَ جَ  وَ وَ
7. And find you unaware (of the way) and guide you?

نَىٰ ﴿٨﴾  أَغْ  فَ لًا  ئِ ا كَ عَ  دَ جَ  وَ وَ
8. And find you poor and enrich you?

رْ ﴿٩﴾ هَ قْ ا تَ لَ فَ مَ  ي تِ ا الْيَ أَمَّ  فَ
9. So as for the orphan, do not oppress him,

رْ ﴿١٠﴾ هَ نْ ا تَ لَ فَ ئِلَ  ا ا السَّ أَمَّ  وَ
10. and as for the one who asks, do not repel him,
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ثْ ﴿١١﴾ دِّ حَ فَ كَ  بِّ ةِ رَ مَ عْ نِ  بِ ا  أَمَّ  وَ
11. and as for the favour of your Lord, proclaim it.

KEY WORDS (LAFZI)

ىٰ حَ ضُّ ال
the morning brightness /

forenoon

ىٰ جَ  ا سَ ذَ  إِ
when it grows still / covers

with darkness

كَ  عَ دَّ ا وَ مَ
He has not forsaken you

لَىٰ ا قَ مَ وَ
nor is He displeased / nor

hated

رٌ يْ خَ ةُ  رَ آخِ الْ
the Hereafter is better

كَ بُّ  كَ رَ ي طِ عْ يُ
your Lord will give you

ىٰ ضَ  رْ تَ فَ
and you will be well-pleased

ىٰ آوَ فَ ا  مً ي تِ يَ
an orphan, so He sheltered

ىٰ دَ هَ فَ الًّا  ضَ
unaware (of the way), so He

guided

نَىٰ  أَغْ  فَ لًا  ئِ ا عَ
poor, so He enriched

مَ ي تِ الْيَ
the orphan

رْ هَ قْ ا تَ لَ فَ
do not oppress

ئِلَ ا السَّ
the one who asks / beggar

رْ هَ نْ ا تَ لَ فَ
do not repel / scold

كَ بِّ ةِ رَ مَ عْ نِ بِ
the favour of your Lord

ثْ دِّ حَ فَ
proclaim it
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حِ رْ ةُ الشَّ ورَ سُ Ash-Sharh — “The Expansion / Relief” (al-Inshirah)

Makki · 8 verses · #94

TEXT & TRANSLATION

كَ ﴿١﴾ رَ دْ حْ لَكَ صَ رَ نَشْ أَلَمْ 
1. Have We not expanded for you your breast?

كَ ﴿٢﴾ رَ زْ كَ وِ  نْ ا عَ نَ  عْ ضَ  وَ وَ
2. And removed from you your burden,

كَ ﴿٣﴾ رَ هْ ظَ ضَ   قَ أَنْ ي  ذِ الَّ
3. which had weighed down your back?

كَ ﴿٤﴾ رَ كْ ذِ كَ  ا لَ نَ  عْ فَ  رَ وَ
4. And raised high for you your renown.

ا ﴿٥﴾ رً سْ رِ يُ سْ عَ الْعُ نَّ مَ  إِ  فَ
5. So, indeed, with hardship comes ease.

ا ﴿٦﴾ رً سْ رِ يُ سْ عَ الْعُ نَّ مَ إِ
6. Indeed, with hardship comes ease.

بْ ﴿٧﴾  انْصَ فَ تَ  غْ رَ فَ ا  ذَ  إِ  فَ
7. So when you are free (from one task), exert yourself (in worship),

بْ ﴿٨﴾  غَ ارْ فَ كَ  بِّ لَىٰ رَ إِ  وَ
8. and turn your longing to your Lord.

KEY WORDS (LAFZI)

حْ رَ نَشْ أَلَمْ 
have We not expanded /

opened

كَ  رَ دْ صَ
your breast / chest

كَ  نْ نَا عَ  عْ ضَ  وَ وَ
and We removed from you
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كَ  رَ زْ وِ
your burden

كَ  رَ هْ ظَ ضَ   قَ أَنْ
weighed down your back

كَ  رَ كْ ذِ كَ  نَا لَ  عْ فَ  رَ
raised your renown high

رِ سْ الْعُ
hardship

ا رً سْ يُ
ease

بْ  انْصَ فَ تَ  غْ رَ فَ ا  ذَ  إِ  فَ
when free, exert yourself

بْ  غَ  ارْ فَ
turn (your longing) to Him
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نِ  ي ةُ التِّ ورَ سُ At-Teen — “The Fig” Makki · 8 verses · #95

TEXT & TRANSLATION

نِ ﴿١﴾ و تُ يْ زَّ ال نِ وَ  ي التِّ وَ
1. By the fig and the olive,

نَ ﴿٢﴾  ي نِ  ي ورِ سِ طُ وَ
2. and Mount Sinai,

نِ ﴿٣﴾  ي أَمِ لَدِ الْ بَ ا الْ ذَ  هَٰ وَ
3. and this secure city (Makkah),

يمٍ ﴿٤﴾ وِ قْ نِ تَ  سَ أَحْ ي  نَ فِ ا سَ إِنْ ا الْ نَ  لَقْ خَ دْ  لَقَ
4. We have surely created man in the best of moulds,

نَ ﴿٥﴾  لِي افِ لَ سَ فَ  أَسْ نَاهُ   دْ دَ مَّ رَ ثُ
5. then We reduced him to the lowest of the low —

نٍ ﴿٦﴾ نُو  مْ رُ مَ يْ غَ رٌ  جْ أَ مْ  لَهُ فَ اتِ  الِحَ لُوا الصَّ مِ عَ نُوا وَ  نَ آمَ ي ذِ لَّا الَّ إِ
6. except those who believe and do good — for them is a reward never ending.

نِ ﴿٧﴾ ي الدِّ بِ دُ  عْ كَ بَ بُ  ذِّ  كَ ا يُ مَ فَ
7. So what makes you deny the Recompense after (this)?

نَ ﴿٨﴾  ي مِ اكِ مِ الْحَ كَ أَحْ  بِ سَ اللَّهُ  أَلَيْ
8. Is not Allah the most just of all judges?

KEY WORDS (LAFZI)

نِ  ي التِّ
the fig

نِ و تُ يْ زَّ ال
the olive

نَ  ي نِ ي ورِ سِ طُ
Mount Sinai

نِ  ي أَمِ لَدِ الْ بَ  الْ
the secure city (Makkah)

نَ ا سَ إِنْ نَا الْ  لَقْ خَ
We created man

يمٍ وِ قْ نِ تَ  سَ أَحْ
the best of moulds / stature
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نَاهُ  دْ دَ رَ
We reduced / returned him

نَ  لِي فِ ا لَ سَ فَ  أَسْ
the lowest of the low

نُوا  آمَ
those who believed

اتِ الِحَ لُوا الصَّ مِ عَ
did righteous deeds

نٍ نُو  مْ رُ مَ يْ غَ رٌ  جْ أَ
a reward never ending

كَ بُ  ذِّ  كَ يُ
makes you deny / belies you

نِ ي الدِّ
the Recompense / Judgement

نَ  ي مِ اكِ مِ الْحَ كَ أَحْ
the most just of judges

One row per surah — your crib-sheet view. Then the memory hooks.

Surah
Name

means

Key word

(lafzi)
Theme keyword Revelation hook

حة ات -Al الف

Fatiha #1

The Opening دُ مْ all praise الْحَ Essence of the

Quran — praise +

guidance

1st complete surah ·

recited every rak‘ah · =

Umm al-Kitab

حى -Ad الض

Duha #93

Morning

brightness

كَ  عَ دَّ ا وَ He مَ

has not

forsaken you

Consolation — “He

has not forsaken you”

Revelation paused;

idolaters mocked →

reassurance

رح -Ash الش

Sharh #94

Expansion /

relief

رِ ・ سْ الْعُ
ا رً سْ hardship يُ

・ ease

With hardship

comes ease

Consolation pair with Ad-

Duha

ن ي -At الت

Teen #95

The Fig يمٍ وِ قْ نِ تَ  سَ أَحْ
the best form

Man in best form ·

dignity · justice

Oath by fig, olive, Sinai,

secure Makkah

Memory hooks

1
All four are Makki. In the whole syllabus only Al-Bayyinah & Az-Zalzalah (lesson

3) and An-Nasr (lesson 6) are Madani — answer everything else “Makki”.

2

Fatiha split in half: hadith qudsi — “I divided the prayer between Me and My

servant.” Verses 1–4 = Allah's praise; verses 5–7 = the servant's request (worship +

guidance).

3
Duha & Sharh = the consolation pair. Duha: “He has not forsaken you” after

revelation paused. Sharh: “with hardship comes ease.”
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4
One hardship, two eases: ا رً سْ رِ يُ سْ عَ الْعُ is repeated — the single hardship (al-‘usr) مَ

is outnumbered by the two eases (yusran).

5
Duha's three favours → three commands: orphan→shelter (don't oppress),

astray→guide, poor→enrich (don't repel the beggar); and proclaim Allah's blessing.

6

Teen's four oaths: fig + olive + Mount Sinai + secure Makkah → man made ي فِ
يمٍ وِ قْ نِ تَ  سَ أَحْ  (best mould), then َن  لِي فِ ا لَ سَ فَ  أَسْ  (lowest) unless he has faith + good

deeds.

7
Fatiha's other names: Umm al-Kitab, as-Sab‘ al-Mathani (the 7 oft-repeated), al-

Qur'an al-‘Azeem, ash-Shifa, al-Hamd, as-Salah.
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3 · Al-Alaq · Al-Qadr · Al-Bayyinah · Az-Zalzalah

Thafseer Lafzi = the meaning of every word. For each surah: read the Arabic, learn

the word-by-word meanings (the chips), then rebuild the translation in the Word-by-

word tab. Theme / occasion / reflection are collapsed under each surah as background —

context, not the focus of the lafzi paper. Flash mode hides the meanings so you can self-

test.
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قِ لَ ةُ الْعَ ورَ سُ Al-Alaq — “The Clinging Clot” Makki · 19 verses · #96

= the first revelation

TEXT & TRANSLATION

لَقَ ﴿١﴾ خَ ي  ذِ كَ الَّ بِّ مِ رَ بِاسْ أْ  رَ اقْ
1. Read in the name of your Lord who created —

قٍ ﴿٢﴾ لَ نْ عَ نَ مِ ا سَ إِنْ لَقَ الْ خَ
2. created man from a clinging clot.

مُ ﴿٣﴾ رَ أَكْ كَ الْ بُّ  رَ أْ وَ رَ اقْ
3. Read, and your Lord is the Most Generous,

لَمِ ﴿٤﴾ الْقَ بِ لَّمَ  ي عَ ذِ الَّ
4. who taught by the pen,

لَمْ ﴿٥﴾ عْ ا لَمْ يَ نَ مَ ا سَ إِنْ لَّمَ الْ عَ
5. taught man what he did not know.

نَىٰ ﴿٧﴾  غْ تَ آهُ اسْ أَنْ رَ ىٰ ﴿٦﴾  غَ  طْ نَ لَيَ ا سَ إِنْ نَّ الْ إِ ا  لَّ كَ
6–7. No! Man truly transgresses, because he sees himself self-sufficient.

ىٰ ﴿٨﴾ عَ جْ  كَ الرُّ بِّ لَىٰ رَ إِ نَّ  إِ
8. Indeed, to your Lord is the return.

لَّىٰ ﴿١٠﴾ ا صَ ذَ إِ ا  دً بْ ىٰ ﴿٩﴾ عَ هَ نْ ي يَ ذِ تَ الَّ أَيْ  أَرَ
9–10. Have you seen the one who forbids a servant when he prays?

ىٰ ﴿١٢﴾ وَ قْ التَّ بِ رَ  أَمَ أَوْ  ىٰ ﴿١١﴾  دَ لَى الْهُ نَ عَ ا إِنْ كَ تَ  أَيْ  أَرَ
11–12. Have you seen — if he were on guidance, or enjoined piety?

ىٰ ﴿١٤﴾ رَ نَّ اللَّهَ يَ أَ  بِ لَمْ  عْ أَلَمْ يَ لَّىٰ ﴿١٣﴾  وَ تَ بَ وَ  ذَّ  إِنْ كَ تَ  أَيْ  أَرَ
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13–14. Have you seen — if he denied and turned away? Does he not know that Allah sees?

ةٍ ﴿١٦﴾ ئَ  اطِ خَ ةٍ  بَ  ذِ ا ةٍ كَ يَ نَاصِ ةِ ﴿١٥﴾  يَ نَّاصِ ال بِ ا  عً فَ  نَسْ هِ لَ تَ نْ نْ لَمْ يَ ئِ ا لَ لَّ كَ
15–16. No! If he does not desist, We will seize him by the forelock — a lying, sinful forelock.

ةَ ﴿١٨﴾ يَ نِ ا بَ  زَّ عُ ال دْ نَ  هُ ﴿١٧﴾ سَ يَ نَادِ عُ  دْ يَ لْ فَ
17–18. So let him call his council — We will call the angels of Hell.

رِبْ ۩ ﴿١٩﴾ تَ اقْ دْ وَ جُ  اسْ هُ وَ عْ طِ ا لَا تُ لَّ كَ
19. No! Do not obey him; prostrate and draw near (to Allah).

KEY WORDS (LAFZI)

أْ  رَ اقْ
read! / recite!

قٍ لَ عَ
a clinging clot

مُ رَ أَكْ الْ
the Most Generous

لَمِ الْقَ بِ لَّمَ  عَ
taught by the pen

ىٰ غَ  طْ لَيَ
he transgresses / oversteps

نَىٰ  غْ تَ اسْ
sees himself self-sufficient

ىٰ عَ جْ  الرُّ
the return (to Allah)

ةِ يَ نَّاصِ ال
the forelock (front of the

head)

ةَ يَ نِ ا بَ  زَّ ال
the angels of Hell

رِبْ تَ اقْ دْ وَ جُ  اسْ وَ
prostrate and draw near

كَ بِّ مِ رَ بِاسْ
in the name of your Lord

لَقَ خَ
He created

نَ ا سَ إِنْ الْ
man / the human

ا لَّ كَ
No! / Nay (a rebuke)

ىٰ هَ نْ يَ
he forbids

لَّىٰ ا صَ ذَ  إِ ا  دً بْ عَ
a servant when he prays

ىٰ دَ الْهُ
guidance

ىٰ وَ قْ بِالتَّ رَ  أَمَ
enjoined piety

لَّىٰ وَ تَ بَ وَ  ذَّ  كَ
denied and turned away

ىٰ رَ يَ
He (Allah) sees

هُ يَ نَادِ
his council / assembly

هُ عْ طِ لَا تُ
do not obey him
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رِ دْ ةُ الْقَ ورَ سُ Al-Qadr — “The Night of Decree / Power” Makki · 5 verses · #97

TEXT & TRANSLATION

رِ ﴿١﴾ دْ لَةِ الْقَ ي لَيْ اهُ فِ نَ لْ زَ  أَنْ نَّا   إِ
1. Indeed, We sent it down on the Night of Decree.

رِ ﴿٢﴾ دْ لَةُ الْقَ ا لَيْ كَ مَ ا رَ أَدْ ا  مَ وَ
2. And what will make you realise what the Night of Decree is?

رٍ ﴿٣﴾ هْ فِ شَ أَلْ نْ  رٌ مِ يْ خَ رِ  دْ لَةُ الْقَ لَيْ
3. The Night of Decree is better than a thousand months.

رٍ ﴿٤﴾ أَمْ لِّ  نْ كُ مْ مِ هِ بِّ  نِ رَ  ذْ إِ  بِ ا  هَ ي وحُ فِ الرُّ ةُ وَ ئِكَ ا لَ لُ الْمَ زَّ  نَ  تَ
4. The angels and the Spirit (Jibreel) descend in it by their Lord's permission with every

decree.

رِ ﴿٥﴾ جْ  فَ لَعِ الْ طْ ىٰ مَ تَّ يَ حَ امٌ هِ لَ سَ
5. Peace it is, until the break of dawn.

KEY WORDS (LAFZI)

نَاهُ لْ زَ  أَنْ
We sent it (the Quran) down

رِ دْ لَةِ الْقَ لَيْ
the Night of Decree / Power

كَ ا رَ أَدْ ا  مَ وَ
what will make you realise

رٍ هْ فِ شَ أَلْ نْ  رٌ مِ يْ خَ
better than a thousand

months

ةُ ئِكَ ا لَ لُ الْمَ زَّ  نَ  تَ
the angels descend

وحُ الرُّ وَ
and the Spirit (Jibreel)

مْ هِ بِّ نِ رَ  ذْ إِ  بِ
by their Lord's permission

رٍ أَمْ لِّ  نْ كُ مِ
with every decree / matter

امٌ لَ سَ
peace

رِ جْ  فَ لَعِ الْ طْ مَ
the break of dawn
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نَةِ  يِّ بَ  ةُ الْ ورَ سُ Al-Bayyinah — “The Clear Proof” Madani · 8 verses · #98

TEXT & TRANSLATION

ةُ ﴿١﴾ نَ  يِّ بَ مُ الْ هُ يَ تِ أْ ىٰ تَ تَّ نَ حَ  ي كِّ فَ  نْ نَ مُ  ي رِكِ شْ الْمُ بِ وَ ا تَ لِ الْكِ أَهْ نْ  وا مِ رُ فَ  نَ كَ ي ذِ نِ الَّ  كُ لَمْ يَ
1. The disbelievers among the People of the Book and the polytheists were not to desist until

the clear proof came to them —

ةً ﴿٢﴾ رَ هَّ طَ ا مُ فً  حُ لُو صُ تْ نَ اللَّهِ يَ  ولٌ مِ سُ رَ
2. a messenger from Allah reciting purified scriptures,

ةٌ ﴿٣﴾ مَ يِّ بٌ قَ  تُ ا كُ هَ ي فِ
3. within which are upright writings.

ةُ ﴿٤﴾ نَ  يِّ بَ مُ الْ هُ تْ اءَ جَ ا  دِ مَ عْ نْ بَ لَّا مِ إِ بَ  ا تَ وا الْكِ أُوتُ نَ  ي ذِ قَ الَّ رَّ فَ  ا تَ مَ وَ
4. Those given the Scripture did not split until after the clear proof had come to them.

اةَ كَ زَّ وا ال تُ ؤْ يُ اةَ وَ لَ وا الصَّ مُ ي قِ يُ اءَ وَ فَ  نَ  نَ حُ ي نَ لَهُ الدِّ  ي لِصِ خْ وا اللَّهَ مُ بُدُ  عْ لَّا لِيَ إِ وا  رُ أُمِ ا  مَ وَ
﴾٥ ِ َة ّم َيِ ُ الْق ين  َ د ِك ٰل َذَ   و ﴿ۚ

5. They were ordered only to worship Allah, sincere in faith, upright, and to establish prayer

and give zakat — that is the upright religion.

كَ  ئِ أُولَٰ اۚ   هَ ي نَ فِ ي الِدِ خَ نَّمَ   هَ جَ نَارِ  ي  نَ فِ  ي رِكِ شْ الْمُ بِ وَ ا تَ لِ الْكِ أَهْ نْ  وا مِ رُ فَ  نَ كَ ي ذِ نَّ الَّ إِ
ةِ ﴿٦﴾ رِيَّ بَ رُّ الْ  مْ شَ هُ

6. The disbelievers among the People of the Book and the polytheists will be in the Fire of

Hell, abiding forever — they are the worst of creatures.

ةِ ﴿٧﴾ رِيَّ بَ رُ الْ يْ خَ مْ  كَ هُ ئِ أُولَٰ اتِ  الِحَ لُوا الصَّ مِ عَ نُوا وَ  نَ آمَ ي ذِ نَّ الَّ إِ
7. Indeed, those who believe and do good — they are the best of creatures.

يَ ضِ اۚ  رَ دً أَبَ ا  هَ ي نَ فِ ي الِدِ خَ ارُ  هَ أَنْ ا الْ هَ تِ حْ نْ تَ رِي مِ جْ  نٍ تَ  دْ نَّاتُ عَ  جَ مْ  هِ بِّ  دَ رَ نْ مْ عِ هُ ؤُ ا زَ  جَ
هُ ﴿٨﴾ بَّ  يَ رَ شِ خَ نْ  كَ لِمَ لِ ذَٰ   ۚ هُ نْ وا عَ ضُ  رَ مْ وَ هُ نْ اللَّهُ عَ
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8. Their reward with their Lord is Gardens of Eternity beneath which rivers flow, abiding

forever. Allah is pleased with them and they with Him — that is for whoever fears his Lord.

KEY WORDS (LAFZI)

نَةُ  يِّ بَ  الْ
the clear proof / evidence

بِ ا تَ لِ الْكِ أَهْ
the People of the Book

نَ  ي رِكِ شْ الْمُ
the polytheists

نَ  ي كِّ فَ  نْ مُ
desisting / breaking away

ةً رَ هَّ طَ ا مُ فً  حُ صُ
purified scriptures

نَ ي نَ لَهُ الدِّ  ي لِصِ خْ مُ
sincere to Him in religion

اءَ فَ نَ  حُ
upright (in pure monotheism)

ةِ رِيَّ بَ رُّ الْ شَ
the worst of creatures

ةِ رِيَّ بَ رُ الْ يْ خَ
the best of creatures

نٍ  دْ نَّاتُ عَ  جَ
Gardens of Eternity

لُو تْ يَ
he recites

ةٌ  مَ يِّ بٌ قَ تُ كُ
upright / valuable writings

قَ رَّ فَ  تَ
they split / divided

اةَ لَ وا الصَّ مُ ي قِ يُ
establish the prayer

اةَ كَ زَّ وا ال تُ ؤْ يُ
give the zakat

ةِ مَ يِّ نُ الْقَ ي دِ
the upright religion

ا هَ ي فِ نَ  ي الِدِ خَ
abiding therein forever

مْ هُ نْ يَ اللَّهُ عَ ضِ رَ
Allah is pleased with them

هُ بَّ  يَ رَ شِ خَ
fears his Lord
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لَةِ زَ لْ زَّ ةُ ال ورَ سُ Az-Zalzalah — “The Earthquake” Madani · 8 verses · #99

TEXT & TRANSLATION

ا ﴿١﴾ الَهَ زَ زِلْ ضُ   أَرْ زِلَتِ الْ لْ زُ ا  ذَ إِ
1. When the earth is shaken with its (final) earthquake,

ا ﴿٢﴾ الَهَ قَ أَثْ ضُ   أَرْ تِ الْ جَ  رَ أَخْ  وَ
2. and the earth throws out its burdens,

ا ﴿٣﴾ ا لَهَ نُ مَ ا سَ إِنْ الَ الْ قَ وَ
3. and man cries, “What is wrong with it?”

ا ﴿٤﴾ هَ ارَ بَ  أَخْ ثُ  دِّ حَ ذٍ تُ  ئِ  مَ وْ يَ
4. That Day it will report its news,

ا ﴿٥﴾ ىٰ لَهَ حَ أَوْ كَ  بَّ  نَّ رَ أَ  بِ
5. because your Lord has inspired it.

مْ ﴿٦﴾ الَهُ مَ أَعْ ا  وْ رَ ا لِيُ اتً تَ أَشْ نَّاسُ  رُ ال دُ صْ ذٍ يَ  ئِ  مَ وْ يَ
6. That Day people will come forth in scattered groups to be shown their deeds.

هُ ﴿٧﴾ رَ ا يَ رً يْ خَ ةٍ  رَّ ذَ الَ  قَ ثْ لْ مِ مَ عْ نْ يَ مَ فَ
7. So whoever does an atom's weight of good will see it,

هُ ﴿٨﴾ رَ ا يَ رًّ ةٍ شَ رَّ ذَ الَ  قَ ثْ لْ مِ مَ عْ نْ يَ مَ وَ
8. and whoever does an atom's weight of evil will see it.

KEY WORDS (LAFZI)

ضُ  أَرْ زِلَتِ الْ لْ زُ
the earth is shaken

ا الَهَ زَ زِلْ
its (mighty) earthquake

ا الَهَ قَ أَثْ
its burdens (dead, treasures)

ا ا لَهَ مَ
what is wrong with it?

ذٍ  ئِ  مَ وْ يَ
that Day

نَّاسُ رُ ال دُ صْ يَ
people come forth
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مْ الَهُ مَ أَعْ ا  وْ رَ لِيُ
to be shown their deeds

ا هَ ارَ بَ  أَخْ ثُ  دِّ حَ تُ
it reports its news (testifies)

ا ىٰ لَهَ حَ أَوْ
He inspired it

ا اتً تَ أَشْ
in scattered groups

ةٍ رَّ ذَ الَ  قَ ثْ مِ
an atom's weight

هُ رَ ا يَ رً يْ خَ
good — he will see it

هُ رَ ا يَ رًّ شَ
evil — he will see it

One row per surah — your crib-sheet view. Then the memory hooks.

Surah Name means
Key word

(lafzi)
Theme keyword Revelation hook

Al-Alaq العلق

#96 · Makki

The clinging

clot

أْ  رَ !Read اقْ “Read!” —

knowledge & the

pen

vv1–5 = the FIRST

revelation (Cave of Hira);

later vv = Abu Jahl

در Al-Qadr الق

#97 · Makki

Night of

Decree /

Power

رِ دْ لَةِ الْقَ لَيْ
the Night of

Decree

Laylat al-Qadr >

1000 months

The night the Quran

began to descend

(Ramadan)

ة ن ي -Al الب

Bayyinah #98 ·

Madani

The clear

proof

نَةُ  يِّ بَ  the الْ

clear proof

Sincere worship =

the upright

religion

People of the Book +

polytheists; best vs worst

of creation

لة لز -Az الز

Zalzalah #99 ·

Madani

The

earthquake

ةٍ رَّ ذَ الَ  قَ ثْ مِ
an atom's

weight

Atom's weight

of good/evil seen

Earth quakes & testifies

on the Day of

Resurrection

Memory hooks

1

Two of the three Madani surahs live here: ة ن ي لة and (98#) الب لز — (99#) الز

consecutive numbers, easy to pair. The third is النصر (#110, lesson 6); everything

else is Makki.

2

Al-Alaq = the beginning of the Quran. First word ever revealed: ْأ  رَ .(”!Read“) اقْ

Then “taught by the pen” — Islam's love of knowledge from day one.
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3

Arrogance trigger: ٰنَى  غْ تَ آهُ اسْ أَنْ رَ  — man transgresses when he thinks he is self-

sufficient. Cure (v19): ْرِب تَ اقْ دْ وَ جُ  اسْ .prostrate and draw near — وَ

4
One night > 1000 months. Laylat al-Qadr's reward (~83 years) — angels + the

Ruh descend, “peace until dawn.” Seek it in the last 10 nights of Ramadan.

5

Bayyinah's “upright religion” = 3 things: sincere worship of Allah ( نَ  ي لِصِ خْ + (مُ

prayer + zakat. Believers = ِة رِيَّ بَ رُ الْ يْ خَ  (best of creation), disbelievers = ِة رِيَّ بَ رُّ الْ .شَ

6
Zalzalah's signature verses: ُه رَ ا يَ رًّ هُ … شَ رَ ا يَ رً يْ خَ ةٍ  رَّ ذَ الَ  قَ ثْ an atom of good or — مِ

evil, both seen. The earth will testify.
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4 · Al-Adiyat · Al-Qari'ah · At-Takathur · Al-Asr

Thafseer Lafzi = the meaning of every word. For each surah: read the Arabic, learn

the word-by-word meanings (the chips), then rebuild the translation in the Word-by-

word tab. Theme / occasion / reflection are collapsed under each surah as background —

context, not the focus of the lafzi paper. Flash mode hides the meanings so you can self-

test.
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اتِ يَ ادِ ةُ الْعَ ورَ سُ Al-Adiyat — “The Chargers / Racers” Makki · 11 verses · #100

TEXT & TRANSLATION

ا ﴿١﴾ حً بْ ضَ اتِ  يَ ادِ الْعَ وَ
1. By the racers, panting,

ا ﴿٢﴾ حً دْ اتِ قَ ورِيَ الْمُ فَ
2. striking sparks (with their hooves),

ا ﴿٣﴾ حً بْ اتِ صُ رَ ي غِ  الْمُ فَ
3. raiding at dawn,

ا ﴿٤﴾ عً نَقْ بِهِ  نَ   رْ أَثَ  فَ
4. stirring up clouds of dust,

ا ﴿٥﴾ عً مْ جَ بِهِ  نَ   طْ سَ وَ فَ
5. plunging into the midst of the enemy.

نُودٌ ﴿٦﴾  هِ لَكَ بِّ  نَ لِرَ ا سَ إِنْ نَّ الْ إِ
6. Indeed, man is ungrateful to his Lord,

دٌ ﴿٧﴾ ي هِ كَ لَشَ لِ ذَٰ لَىٰ  نَّهُ عَ  إِ  وَ
7. and he is himself a witness to that,

يدٌ ﴿٨﴾ دِ رِ لَشَ يْ خَ بِّ الْ  نَّهُ لِحُ  إِ  وَ
8. and he is intense in his love of wealth.

بُورِ ﴿٩﴾  ي الْقُ ا فِ رَ مَ ثِ بُعْ ا  ذَ إِ لَمُ  عْ ا يَ لَ فَ أَ
9. Does he not know that when the contents of the graves are scattered,

ورِ ﴿١٠﴾ دُ ي الصُّ ا فِ لَ مَ صِّ حُ وَ
10. and what is in the breasts is brought out —
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رٌ ﴿١١﴾ ي بِ  خَ ذٍ لَ  ئِ  مَ وْ مْ يَ بِهِ مْ  هُ بَّ  نَّ رَ إِ
11. that their Lord, that Day, is fully aware of them?

KEY WORDS (LAFZI)

اتِ يَ ادِ الْعَ
the racers / charging horses

ا حً بْ ضَ
panting (in their run)

ا حً دْ اتِ قَ ورِيَ الْمُ
striking sparks (with hooves)

ا حً بْ اتِ صُ رَ ي غِ  الْمُ
raiding at dawn

ا عً نَقْ
dust (cloud)

ا عً مْ جَ بِهِ  نَ   طْ سَ وَ فَ
plunging into the enemy

ranks

نُودٌ  لَكَ
ungrateful

دٌ ي هِ لَشَ
surely a witness

يدٌ دِ رِ لَشَ يْ خَ بِّ الْ  لِحُ
intense in love of wealth

بُورِ  ي الْقُ ا فِ رَ مَ ثِ بُعْ
graves' contents scattered

ورِ دُ ي الصُّ ا فِ مَ
what is in the breasts

رٌ ي بِ  خَ لَ
fully aware
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ةِ ارِعَ ةُ الْقَ ورَ سُ Al-Qari'ah — “The Striking Calamity” Makki · 11 verses · #101

TEXT & TRANSLATION

ةُ ﴿٢﴾ ارِعَ ا الْقَ ةُ ﴿١﴾ مَ ارِعَ الْقَ
1–2. The Striking Calamity! What is the Striking Calamity?

ةُ ﴿٣﴾ ارِعَ ا الْقَ كَ مَ ا رَ أَدْ ا  مَ وَ
3. And what will make you realise what it is?

وثِ ﴿٤﴾ ثُ بْ اشِ الْمَ رَ فَ الْ نَّاسُ كَ نُ ال كُو مَ يَ وْ يَ
4. The Day people will be like scattered moths,

وشِ ﴿٥﴾ فُ  نْ نِ الْمَ  هْ الْعِ الُ كَ بَ  جِ نُ الْ كُو تَ وَ
5. and the mountains like fluffed-up wool.

ةٍ ﴿٧﴾ يَ اضِ ةٍ رَ يشَ ي عِ وَ فِ هُ فَ نُهُ ﴿٦﴾   زِي ا وَ لَتْ مَ قُ نْ ثَ ا مَ أَمَّ  فَ
6–7. As for the one whose scales are heavy, he will be in a pleasant life.

ةٌ ﴿٩﴾ يَ اوِ هُ هَ أُمُّ  فَ نُهُ ﴿٨﴾   زِي ا وَ تْ مَ فَّ  خَ نْ  ا مَ أَمَّ  وَ
8–9. But as for the one whose scales are light, his refuge will be the Abyss.

ةٌ ﴿١١﴾ يَ امِ نَارٌ حَ هْ ﴿١٠﴾  يَ ا هِ كَ مَ ا رَ أَدْ ا  مَ وَ
10–11. And what will make you realise what it is? A blazing Fire.

KEY WORDS (LAFZI)
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ةُ ارِعَ الْقَ
the striking calamity

(Resurrection)

كَ ا رَ أَدْ ا  مَ وَ
and what will make you know

وثِ ثُ بْ اشِ الْمَ رَ فَ الْ كَ
like scattered moths

وشِ فُ  نْ نِ الْمَ  هْ الْعِ كَ
like fluffed wool

نُهُ  زِي ا وَ لَتْ مَ قُ ثَ
his scales are heavy

ةٍ يَ اضِ ةٍ رَ يشَ عِ
a pleasant life

نُهُ  زِي ا وَ تْ مَ فَّ  خَ
his scales are light

ةٌ  يَ اوِ هَ
the Abyss (a name of Hell)

ةٌ  يَ امِ نَارٌ حَ
a blazing fire
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رِ اثُ كَ ةُ التَّ ورَ سُ At-Takathur — “Rivalry in Worldly Increase” Makki · 8 verses · #102

TEXT & TRANSLATION

رُ ﴿١﴾ اثُ كَ مُ التَّ اكُ أَلْهَ
1. The mutual rivalry for piling up (worldly things) distracts you,

بِرَ ﴿٢﴾ ا قَ مُ الْمَ تُ رْ زُ ىٰ  تَّ حَ
2. until you visit the graves.

نَ ﴿٤﴾ و لَمُ عْ فَ تَ  وْ ا سَ لَّ مَّ كَ نَ ﴿٣﴾ ثُ و لَمُ عْ فَ تَ  وْ ا سَ لَّ كَ
3–4. No! You will come to know. Again, no! You will come to know.

نِ ﴿٥﴾  ي قِ لْمَ الْيَ نَ عِ و لَمُ عْ ا لَوْ تَ لَّ كَ
5. No! If only you knew with certainty of knowledge —

نِ ﴿٧﴾  ي قِ نَ الْيَ  يْ ا عَ نَّهَ  وُ رَ مَّ لَتَ مَ ﴿٦﴾ ثُ ي حِ جَ نَّ الْ  وُ رَ لَتَ
6–7. You will surely see the Hellfire; then you will see it with the eye of certainty.

مِ ﴿٨﴾ ي عِ نَّ نِ ال  ذٍ عَ  ئِ  مَ وْ نَّ يَ أَلُ  سْ مَّ لَتُ ثُ
8. Then, that Day, you will surely be asked about the pleasures (you enjoyed).

KEY WORDS (LAFZI)
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مُ اكُ أَلْهَ
it distracted / diverted you

رُ اثُ كَ التَّ
rivalry for piling up

(wealth/numbers)

رَ بِ ا قَ مُ الْمَ تُ رْ زُ
you visit the graves (i.e. die)

ا لَّ كَ
Nay! / no indeed

نَ و لَمُ عْ فَ تَ  وْ سَ
you will come to know

نِ  ي قِ لْمَ الْيَ عِ
certainty of knowledge

نَّ  وُ رَ لَتَ
you will surely see

مَ ي حِ جَ الْ
the Hellfire

نِ  ي قِ نَ الْيَ  يْ عَ
the eye / sight of certainty

نَّ أَلُ  سْ لَتُ
you will surely be asked

مِ ي نَّعِ ال
the pleasures / blessings
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رِ صْ ةُ الْعَ ورَ سُ Al-Asr — “Time / The Declining Day” Makki · 3 verses · #103

a complete code of success

TEXT & TRANSLATION

رِ ﴿١﴾ صْ الْعَ وَ
1. By time,

رٍ ﴿٢﴾ سْ خُ ي  فِ نَ لَ ا سَ إِنْ نَّ الْ إِ
2. indeed mankind is in loss,

رِ ﴿٣﴾ بْ بِالصَّ ا  وْ اصَ وَ تَ قِّ وَ الْحَ بِ ا  وْ اصَ وَ تَ اتِ وَ الِحَ لُوا الصَّ مِ عَ نُوا وَ  نَ آمَ ي ذِ لَّا الَّ إِ
3. except those who believe, do good, and counsel one another to truth and counsel one

another to patience.

KEY WORDS (LAFZI)

رِ صْ الْعَ
time / the declining age

نَ ا سَ إِنْ الْ
mankind

رٍ سْ خُ ي  فِ لَ
surely in loss

نَ ي لَّا الَّذِ إِ
except those who

نُوا  آمَ
those who believe

اتِ الِحَ لُوا الصَّ مِ عَ
do righteous deeds

قِّ بِالْحَ ا  وْ اصَ وَ تَ
enjoin one another to truth

رِ بْ بِالصَّ ا  وْ اصَ وَ تَ
enjoin one another to

patience

One row per surah — your crib-sheet view. Then the memory hooks.

Surah
Name

means

Key word

(lafzi)
Theme keyword Revelation hook

-Al العاديات

Adiyat #100

The

chargers /

racers

اتِ يَ ادِ the الْعَ

chargers

Man is ungrateful

& loves wealth

Oath by warhorses charging

into battle at dawn
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ارعة -Al الق

Qari'ah

#101

The striking

calamity

ةُ ارِعَ the الْقَ

striking

calamity

The balance

(mizan) of deeds

People like moths,

mountains like fluffed wool

ر كاث -At الت

Takathur

#102

Rivalry in

increase

رُ اثُ كَ rivalry التَّ

in increase

Materialism

distracts till death

Boasting of

wealth/numbers, counting

the dead at graves

Al-Asr العصر

#103

Time رٍ سْ خُ  loss Mankind in loss

except four

Oath by time; ash-Shafi‘i:

this surah alone would

suffice

Memory hooks

1
All four are Makki and run #100→#103 in order — Adiyat, Qari'ah, Takathur, Asr.

Learn them as a consecutive block.

2

Adiyat's horse-oath → man's flaw: the loyal warhorse strains for its rider, yet man

is نُود  يدٌ and (ungrateful) كَ دِ رِ لَشَ يْ خَ بِّ الْ  .(greedy for wealth) لِحُ

3

Qari'ah = the scales. Heavy scale ( نُهُ  زِي ا وَ لَتْ مَ قُ ) pleasant life; light scale → (ثَ تْ فَّ  خَ )

ة → يَ اوِ .the Abyss. Images: people = scattered moths, mountains = fluffed wool ,هَ

4

Takathur's three certainties: ‘ilm al-yaqin (knowledge), ‘ayn al-yaqin (sight) — you

will SEE the Hellfire — then questioned about يم نَّعِ Hook: counting .(every blessing) ال

at the graves.

5

Al-Asr = the 4-point success formula: (1) iman, (2) good deeds, (3) enjoin truth,

(4) enjoin patience. Everyone else is ٍر سْ خُ ي  .(in loss) فِ

6

Resurrection name-bank: ة ارِعَ يم and (the striking calamity) الْقَ حِ جَ ة / الْ يَ اوِ نَارٌ / هَ
ة يَ امِ .are all Hell/Judgement vocabulary in this lesson حَ
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5 · Al-Feel · Quraysh · Al-Humazah

Three more surahs, then the Crib + hooks tab. The quiz mixes these three with a recall

drill — then lesson 6 adds the final four surahs and lesson 7 is the complete 23-surah

review. Flash mode hides the word meanings so you can self-test.

لِ ي فِ ةُ الْ ورَ سُ Al-Feel — “The Elephant” Makki · 5 verses · #105

TEXT & TRANSLATION

يلِ ﴿١﴾ فِ بِ الْ ا حَ أَصْ بِ كَ  بُّ  لَ رَ عَ فَ فَ   يْ رَ كَ أَلَمْ تَ
1. Have you not seen how your Lord dealt with the people of the elephant?

لِيلٍ ﴿٢﴾ ضْ ي تَ مْ فِ هُ دَ يْ لْ كَ عَ جْ  أَلَمْ يَ
2. Did He not make their plot go astray?

بِيلَ ﴿٣﴾ ا بَ أَ ا  رً يْ مْ طَ هِ لَيْ لَ عَ سَ أَرْ  وَ
3. And He sent against them birds in flocks,

يلٍ ﴿٤﴾ جِّ  نْ سِ ةٍ مِ ارَ جَ  مْ بِحِ هِ ي مِ رْ تَ
4. pelting them with stones of baked clay,

أْكُولٍ ﴿٥﴾ فٍ مَ  صْ عَ مْ كَ لَهُ عَ جَ  فَ
5. and made them like chewed-up straw.

KEY WORDS (LAFZI)

لِ ي فِ بِ الْ ا حَ أَصْ
the people of the elephant

(Abraha's army)

مْ هُ دَ يْ كَ
their plot / scheme

لٍ لِي ضْ ي تَ فِ
into misguidance / to waste

لَ بِي ا بَ أَ ا  رً يْ طَ
birds in flocks (flock after

flock)

لٍ ي جِّ  نْ سِ ةٍ مِ ارَ جَ  بِحِ
stones of hard, baked clay

ولٍ كُ أْ فٍ مَ  صْ عَ كَ
like eaten / chewed-up straw

37 / 59



شٍ يْ رَ ةُ قُ ورَ سُ Quraysh — “The Tribe of Quraysh” Makki · 4 verses · #106

TEXT & TRANSLATION

شٍ ﴿١﴾ يْ رَ فِ قُ إِيلَا لِ
1. For the security / familiarity of the Quraysh —

فِ ﴿٢﴾  يْ الصَّ اءِ وَ تَ لَةَ الشِّ مْ رِحْ هِ افِ إِيلَ
2. their security in the journey of winter and summer —

تِ ﴿٣﴾ يْ بَ ا الْ ذَ  بَّ هَٰ  وا رَ بُدُ  عْ يَ لْ فَ
3. so let them worship the Lord of this House (the Ka‘bah),

فٍ ﴿٤﴾  وْ خَ نْ  مْ مِ هُ نَ  آمَ وعٍ وَ جُ نْ  مْ مِ هُ مَ عَ أَطْ ي  ذِ الَّ
4. who fed them against hunger and made them safe from fear.

KEY WORDS (LAFZI)

فِ إِيلَا لِ
for the accustomed security /

familiarity

شٍ يْ رَ قُ
the Quraysh (tribe)

لَةَ رِحْ
the journey / caravan

فِ  يْ الصَّ اءِ وَ تَ الشِّ
winter and summer

تِ يْ بَ ا الْ ذَ  بَّ هَٰ  رَ
the Lord of this House

(Ka‘bah)

وعٍ جُ نْ  مْ مِ هُ مَ عَ أَطْ
fed them against hunger

فٍ  وْ خَ نْ  مْ مِ نَهُ  آمَ
secured them from fear
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ةِ زَ  مَ ةُ الْهُ ورَ سُ Al-Humazah — “The Slanderer” Makki · 9 verses · #104

TEXT & TRANSLATION

ةٍ ﴿١﴾ زَ  ةٍ لُمَ زَ  مَ لٌ لِكُلِّ هُ يْ وَ
1. Woe to every slanderer and backbiter,

هُ ﴿٢﴾ دَ دَّ عَ الًا وَ عَ مَ مَ جَ ي  ذِ الَّ
2. who amasses wealth and counts it over and over,

هُ ﴿٣﴾ لَدَ أَخْ الَهُ  نَّ مَ أَ بُ   سَ حْ يَ
3. thinking that his wealth will make him immortal.

ةِ ﴿٤﴾ مَ طَ ي الْحُ نَّ فِ  ذَ  بَ  نْ ۖ  لَيُ ا لَّ كَ
4. No! He will surely be cast into the Crusher.

ةُ ﴿٥﴾ مَ طَ ا الْحُ كَ مَ ا رَ أَدْ ا  مَ وَ
5. And what will make you realise what the Crusher is?

ةُ ﴿٦﴾ دَ وقَ نَارُ اللَّهِ الْمُ
6. It is Allah's kindled Fire,

ةِ ﴿٧﴾ دَ ئِ  أَفْ لَى الْ لِعُ عَ طَّ ي تَ الَّتِ
7. which rises over the hearts.

ةٌ ﴿٨﴾ دَ صَ ؤْ مْ مُ هِ لَيْ ا عَ نَّهَ  إِ
8. It will be closed in over them,

ةٍ ﴿٩﴾ دَ دَّ مَ دٍ مُ مَ ي عَ فِ
9. in outstretched columns.

KEY WORDS (LAFZI)

لٌ يْ وَ
woe / destruction

ةٍ زَ  مَ هُ
slanderer (insults to the face)

ةٍ زَ  لُمَ
backbiter (in one's absence)
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هُ دَ دَّ عَ الًا وَ عَ مَ مَ جَ
amassed wealth and counts it

هُ لَدَ أَخْ
will make him immortal

ةِ مَ طَ الْحُ
the Crusher (al-Hutamah, a

fire)

ةُ دَ وقَ الْمُ
the kindled (fire)

ةِ دَ ئِ  أَفْ الْ
the hearts

ةٌ  دَ صَ ؤْ مُ
closed in / sealed over (them)

A crib row for each of this lesson's three surahs, then the memory hooks. The complete 23-

surah crib and the all-surah battery test are in lesson 6 → lesson 7.

This lesson's three surahs

Surah
Name

means

Key word

(lafzi)
Theme keyword Revelation hook

يل الف
#105

The

Elephant

لَ بِي ا بَ أَ  in flocks Allah destroyed Abraha's

elephant army (ababil birds)

The cause — set up

before Quraysh's

blessing

ريش ق
#106

The tribe

Quraysh

فِ يلَا إِ
accustomed

security

Gratitude for security & the

winter/summer caravans →

worship the Lord of this House

The blessing that

follows Al-Feel

ة الهمز
#104

The

Slanderer

ةٍ زَ  ةٍ لُمَ زَ  مَ هُ
slanderer ・

backbiter

Woe to the backbiter who

hoards wealth → al-Ḥuṭamah

(the Crusher)

Humazah (insult to

the face) vs Lumazah

(backbite in absence)

Memory hooks

1

Only THREE Madani in the whole syllabus: ة ن ي لة + (98#) الب لز النصر + (99#) الز
(#110, lesson 6). Everything else is Makki — answer “Makki” unless it's one of these

three.

2

Feel → Quraysh = cause → blessing. Allah destroyed the elephant army (Feel) →

so Makkah and Quraysh's caravans stayed safe (Quraysh). In some recitations they

are read as one unit.

3
Quraysh's two gifts: ٍوع جُ نْ  مْ مِ هُ مَ عَ أَطْ  (fed against hunger) + ٍف  وْ خَ نْ  مْ مِ نَهُ  secured) آمَ

from fear) — provision & safety.
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4

Humazah's pair: ة زَ  مَ ة · insult to the face = هُ زَ  backbite in absence. Punishment = لُمَ

ة = مَ طَ .the Crusher (a name of Hell) ,الْحُ

5
“First” superlatives: Al-Alaq = first revelation · Al-Fatiha = first complete surah ·

Laylat al-Qadr = night the Quran first descended.

6
Two “equals” facts: Al-Ikhlas = ⅓ of the Quran · Laylat al-Qadr = better than 1000

months.

7

Occasions worth memorising: Masad (Abu Lahab's insult at Safa) · Falaq/Nas

(sorcery / refuge) · Ikhlas (“describe your Lord”) · Duha (revelation paused) · Alaq

(Cave of Hira / Abu Jahl) · Feel (Year of the Elephant) · Quraysh (safe caravans).
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6 · Al-Maʿun · Al-Kawthar · Al-Kafirun · An-Nasr

Thafseer Lafzi = the meaning of every word. For each surah: read the Arabic, learn

the word-by-word meanings (the chips), then rebuild the translation in the Word-by-

word tab. Theme / occasion / reflection are collapsed under each surah as background —

context, not the focus of the lafzi paper. Flash mode hides the meanings so you can self-

test.
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نِ و اعُ ةُ الْمَ ورَ سُ Al-Maʿun — “Small Kindnesses / Aid” Makki · 7 verses · #107

TEXT & TRANSLATION

نِ ﴿١﴾ ي الدِّ بِ بُ   ذِّ  كَ ي يُ ذِ تَ الَّ أَيْ  أَرَ
1. Have you seen the one who denies the Recompense?

مَ ﴿٢﴾ ي تِ عُّ الْيَ  دُ ي يَ ذِ كَ الَّ لِ ذَٰ  فَ
2. That is the one who drives away the orphan,

نِ ﴿٣﴾  ي كِ سْ امِ الْمِ عَ لَىٰ طَ ضُّ عَ  حُ لَا يَ وَ
3. and does not encourage the feeding of the poor.

نَ ﴿٤﴾  لِّي صَ لٌ لِّلْمُ يْ وَ فَ
4. So woe to those who pray —

نَ ﴿٥﴾ و اهُ مْ سَ هِ اتِ لَ ن صَ مْ عَ نَ هُ ي ذِ الَّ
5. those who are heedless of their prayer,

نَ ﴿٦﴾ و اءُ رَ مْ يُ نَ هُ ي ذِ الَّ
6. those who make a show [of their deeds]

نَ ﴿٧﴾ و اعُ نَ الْمَ و عُ نَ  مْ يَ وَ
7. and withhold [even] small kindnesses.

KEY WORDS (LAFZI)

نِ ي بِالدِّ بُ   ذِّ  كَ يُ
denies the Recompense /

Judgement

عُّ  دُ يَ
drives away / repels harshly

مَ ي تِ الْيَ
the orphan

ضُّ   حُ لَا يَ
does not urge / encourage

نِ  ي كِ سْ الْمِ
the poor / needy

نَ اهُو سَ
heedless / neglectful (of it)

نَ و اءُ رَ يُ
they show off (riyaa)

نَ و اعُ الْمَ
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small kindnesses / everyday

assistance

رِ ثَ وْ ةُ الْكَ ورَ سُ Al-Kawthar — “Abundance” Makki · 3 verses · #108 shortest surah

TEXT & TRANSLATION

رَ ﴿١﴾ ثَ وْ كَ الْكَ ا نَ  يْ طَ أَعْ نَّا   إِ
1. Indeed, We have granted you al-Kawthar (abundance).

رْ ﴿٢﴾ حَ انْ كَ وَ بِّ لِّ لِرَ صَ فَ
2. So pray to your Lord and sacrifice [to Him alone].

رُ ﴿٣﴾ تَ أَبْ وَ الْ كَ هُ ئَ  نِ ا نَّ شَ إِ
3. Indeed, the one who hates you — he is the one cut off.

KEY WORDS (LAFZI)

كَ نَا  يْ طَ أَعْ
We have given you

رَ ثَ وْ الْكَ
abundant good / a river in

Paradise

لِّ صَ فَ
so pray

رْ حَ انْ وَ
and sacrifice

كَ ئَ  نِ ا شَ
the one who hates you

رُ تَ أَبْ الْ
the cut-off one (no good, no

legacy)
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نَ و رُ فِ ا ةُ الْكَ ورَ سُ Al-Kafirun — “The Disbelievers” Makki · 6 verses · #109

surah of baraaʾah

TEXT & TRANSLATION

نَ ﴿١﴾ و رُ افِ ا الْكَ هَ أَيُّ ا  لْ يَ قُ
1. Say: O disbelievers,

نَ ﴿٢﴾ و بُدُ  عْ ا تَ دُ مَ بُ  أَعْ لَا 
2. I do not worship what you worship,

بُدُ ﴿٣﴾  أَعْ ا  نَ مَ و بِدُ ا مْ عَ تُ أَن لَا  وَ
3. nor are you worshippers of what I worship.

مْ ﴿٤﴾ دتُّ بَ  ا عَ بِدٌ مَّ ا نَا عَ أَ لَا  وَ
4. Nor will I be a worshipper of what you worship,

بُدُ ﴿٥﴾  أَعْ ا  نَ مَ و بِدُ ا مْ عَ تُ أَن لَا  وَ
5. nor will you be worshippers of what I worship.

نِ ﴿٦﴾ ي لِيَ دِ مْ وَ نُكُ  ي مْ دِ لَكُ
6. For you is your religion, and for me is my religion.

KEY WORDS (LAFZI)

نَ و رُ فِ ا الْكَ
the disbelievers

بُدُ  أَعْ لَا 
I do not worship

نَ و بُدُ  عْ ا تَ مَ
what you worship

نَ و بِدُ ا عَ
worshippers

مْ نُكُ  ي دِ
your religion

نِ ي لِيَ دِ وَ
and for me is my religion
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رِ نَّصْ ةُ ال ورَ سُ An-Nasr — “The Help / Victory” Madani · 3 verses · #110

the Farewell surah

TEXT & TRANSLATION

حُ ﴿١﴾ تْ فَ الْ رُ اللَّهِ وَ اءَ نَصْ جَ ا  ذَ إِ
1. When the help of Allah and the conquest come,

ا ﴿٢﴾ جً ا وَ أَفْ نِ اللَّهِ  ي ي دِ نَ فِ لُو خُ  دْ نَّاسَ يَ تَ ال أَيْ  رَ وَ
2. and you see the people entering the religion of Allah in multitudes,

بًا ﴿٣﴾ ا وَّ نَ تَ ا نَّهُ كَ  إِ   ۚ هُ رْ فِ  غْ تَ اسْ كَ وَ بِّ دِ رَ مْ بِحَ بِّحْ   سَ فَ
3. then exalt your Lord with praise and seek His forgiveness. Indeed, He is ever Accepting of

repentance.

KEY WORDS (LAFZI)

رُ اللَّهِ نَصْ
the help of Allah

حُ تْ فَ الْ
the conquest (of Makkah)

ا جً ا وَ أَفْ
in multitudes / crowds

بِّحْ  سَ فَ
so glorify (say Subhan-Allah)

كَ بِّ دِ رَ مْ بِحَ
with praise of your Lord

هُ رْ فِ  غْ تَ اسْ
seek His forgiveness

بًا ا وَّ تَ
ever Accepting of repentance

A crib row for each of these four surahs, then the memory hooks. The complete 23-surah

crib and the all-surah battery test are in lesson 7.

This lesson's four surahs

Surah Name means
Key word

(lafzi)
Theme keyword Revelation hook

الماعون
#107

Small

kindnesses /

aid

نَ و اعُ small الْمَ

kindnesses

Faith proven by

deeds — orphan,

poor, no riyaa

Whoever denies

Judgement abuses the

orphan & prays for show
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ر الكوث
#108

Abundance رَ ثَ وْ الْكَ
abundance

Allah's gift to the

Prophet صلى الله عليه وسلم; pray &

sacrifice

al-ʿAs called the Prophet

abtar” — the hater is“ صلى الله عليه وسلم

abtar

رون الكاف
#109

The

disbelievers

نَ و رُ فِ ا the الْكَ

disbelievers

Total baraaʾah from

shirk — no

compromise

Quraysh offered to swap

worship year-by-year —

rejected

النصر
#110

The Help /

Victory

ا جً ا وَ أَفْ  in
crowds

Meet victory with

tasbih & istighfar

Madani · Farewell Hajj ·

sign of the Prophet's صلى الله عليه وسلم
death

Memory hooks

1

Three “occasion” surahs to never miss: Al-Masad (Abu Lahab's insult), Al-

Kawthar (al-ʿAs called the Prophet صلى الله عليه وسلم abtar), Al-Kafirun (Quraysh's worship-swap

offer). Examiners love the reason for revelation.

2
Al-Maʿun pairing: denying the Judgement ( ين بِالدِّ بُ   ذِّ  كَ shows up as abusing the (يُ

orphan + ignoring the poor + praying for show + withholding small aid.

3
Kawthar = shortest surah (3 verses). Its command: ْر حَ انْ كَ وَ بِّ لِّ لِرَ صَ فَ  — pray and

sacrifice for Allah alone (vs idolaters' sacrifice).

4

Kafirun = the surah of baraaʾah (disassociation). Memory: “to you yours, to me

mine” ( نِ ي لِيَ دِ مْ وَ نُكُ ي مْ دِ .no compromise on Tawheed — (لَكُ

5

Nasr = the farewell. Victory (نصر + فتح) → people enter Islam ا جً ا وَ أَفْ  → respond with

رْ فِ  غْ تَ بِّحْ + اسْ  .mission was finishing صلى الله عليه وسلم It hinted the Prophet's .سَ

6
Mu'awwidhat protection set: Ikhlas + Falaq + Nas (after every fard salah & before

sleep); Kafirun is also recommended before sleep as a declaration of Tawheed.
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7 · Complete review — all-23 crib + battery test

The whole syllabus on one screen. ّنِي  دَ ,rows (Madani) are marked gold: only Al-Bayyinah المَ

Az-Zalzalah and An-Nasr are Madani — everything else is Makki.

All 23 surahs — the complete crib

# Surah Means Key word (lafzi) Theme M/M

1 حة ات الف The Opening دُ مْ all praise الْحَ Essence of the Quran —

praise, tawheed, the straight

path

Makki

93 حى الض Morning

Brightness

كَ  عَ دَّ ا وَ He has مَ

not forsaken you

Comfort: your Lord has not

abandoned you

Makki

94 رح الش The Expansion ا رً سْ رِ ・ يُ سْ الْعُ
hardship ・ ease

“With hardship comes ease”

— relief after difficulty

Makki

95 ن ي الت The Fig يمٍ وِ قْ نِ تَ  سَ أَحْ  the

best form

Man created in the best form;

faith + deeds save him

Makki

96 العلق The Clot أْ  رَ !Read اقْ First revelation — “Read!”;

knowledge vs tyranny

Makki

97 در الق The Decree رِ دْ لَةِ الْقَ the Night لَيْ

of Decree

Laylat al-Qadr — better than

1000 months

Makki

98 ة ن ي الب The Clear Proof نَةُ  يِّ بَ  the clear الْ

proof

The clear evidence; best vs

worst of creation

Madani

99 لة لز الز The

Earthquake

ةٍ رَّ ذَ الَ  قَ ثْ an مِ

atom's weight

The earth testifies; atom's

weight of good/evil seen

Madani

100 العاديات The Chargers اتِ يَ ادِ the الْعَ

chargers

Man's ingratitude to his Lord Makki

101 ارعة الق The Striking

Calamity

ةُ ارِعَ the striking الْقَ

calamity

Judgement Day; the scales of

deeds

Makki

102 ر كاث الت Rivalry in

Increase

رُ اثُ كَ rivalry in التَّ

increase

Distraction by worldly

competition until death

Makki

103 العصر Time رٍ سْ خُ  loss All mankind is in loss —

except 4 qualities

Makki
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104 ة الهمز The Slanderer ةٍ زَ  ةٍ لُمَ زَ  مَ هُ
slanderer・

backbiter

Woe to the backbiter who

hoards wealth

Makki

105 يل الف The Elephant لَ بِي ا بَ أَ  in flocks Allah destroyed Abraha's

army of the elephant

Makki

106 ريش ق Quraysh فِ يلَا إِ  accustomed

security

Gratitude for security &

provision → worship

Makki

107 الماعون Small

Kindnesses

نَ و اعُ small الْمَ

kindnesses

Faith proven by deeds; no

riyaa

Makki

108 ر الكوث Abundance رَ ثَ وْ abundance الْكَ Allah's gift; pray & sacrifice;

hater is abtar

Makki

109 رون الكاف The

Disbelievers

نَ و رُ فِ ا the الْكَ

disbelievers

Disavowal of shirk — no

compromise

Makki

110 النصر The Help ا جً ا وَ أَفْ  in crowds Victory → tasbih & istighfar;

farewell

Madani

111 المسد Palm Fibre بَّتْ  !perish تَ Abu Lahab's ruin — wealth

can't save

Makki

112 لاص الإخ Sincerity دُ مَ the Eternal الصَّ

Refuge

Pure Tawheed — = ⅓ of the

Quran

Makki

113 لق الف Daybreak قِ لَ فَ the daybreak الْ Refuge from external evils Makki

114 الناس Mankind نَّاسِ  خَ the الْ

retreating whisperer

Refuge from the internal

whisperer

Makki

Memory hooks for the whole syllabus

1
Only 3 Madani surahs: لة · النصر لز ة · الز ن ي Asked .(Bayyinah, Zalzalah, Nasr) الب

“Makki or Madani?” — if it isn't one of these three, answer Makki.

2

The “occasion of revelation” set examiners love: Al-Masad (Abu Lahab's insult at

Safa) · Al-Ikhlas (the idolaters asked to “describe your Lord's lineage”) · Al-Kawthar

(al-ʿAs called the Prophet صلى الله عليه وسلم abtar) · Al-Kafirun (Quraysh's worship-swap offer) · An-

Nasr (the Farewell Hajj / the Prophet's صلى الله عليه وسلم approaching death).
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3

“First” superlatives: Al-Alaq = the first revelation (“Iqra — Read!”) · Al-Fatiha =

the first complete surah and the essence (Umm al-Kitab) · Laylat al-Qadr (Al-Qadr)

= the night the Quran first descended, better than 1000 months.

4

The protection set (Mu'awwidhat): Al-Ikhlas + Al-Falaq + An-Nas — recited after

every fard salah and before sleep. Falaq = external evils; Nas = the internal

whisperer (al-khannas, who retreats when Allah is remembered).

5

Judgement-Day scenes: Az-Zalzalah (earth testifies, atom's weight seen) · Al-

Qari'ah (the scales / mawazin) · At-Takathur (rivalry distracts “until you visit the

graves”) · Al-Asr (all mankind in loss except faith, good deeds, advising truth &

patience).

6

Makkan history pair: Al-Feel (Allah destroyed Abraha's elephant army with the

ababil birds) → Quraysh (so be grateful for the security and the winter/summer

caravans → worship the Lord of this House). Cause → blessing.

7

Consolation pair: Ad-Duha (“your Lord has not forsaken you”) + Ash-Sharh (“with

hardship comes ease”) — both reassure the Prophet صلى الله عليه وسلم. At-Teen: man made in the

best form (aḥsan taqwīm).
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Self-test — every quiz question with its answer

Intro + Falaq · Ikhlas · Nas · Masad

Tafseer linguistically (في اللغة) means:

→ Clarification and uncovering the meaning
From َر .to make clear / uncover. Lafzi tafseer = giving the meaning of each word — فَسَّ

Which surah does this verse belong to?

دَ سَ ا حَ ذَ إِ دٍ  اسِ رِّ حَ ن شَ مِ وَ
لق → الف
Al-Falaq, last verse — “and from the evil of an envier when he envies.”

Which surah does this verse belong to?

نَّاسِ ورِ ال دُ ي صُ سُ فِ وِ سْ وَ ي يُ ذِ الَّ
الناس →
An-Nas, v5 — “who whispers into the hearts of mankind.”

Meaning of ُد مَ : الصَّ
→ The Eternal Refuge — all depend on Him, He needs none
As-Samad — the One every creature turns to, while He needs no one.

Meaning of َب  قَ ا وَ ذَ إِ قٍ   اسِ غَ  :

→ Darkness of night when it settles
ghasiq = the dark night; idha waqab = when it grows dark / settles.

Meaning of ِنَّاس  خَ : الْ
→ The one who withdraws / retreats
Al-khannas — the whisperer who retreats when Allah is remembered.

Meaning of ِب  طَ الَةَ الْحَ مَّ : حَ

→ Carrier of firewood
Abu Lahab's wife — “carrier of firewood” (she carried thorns to harm the Prophet صلى الله عليه وسلم).

Meaning of ِد قَ ي الْعُ اتِ فِ اثَ فَّ  نَّ : ال
→ Those who blow on knots (sorcery)
an-naffathat fil-‘uqad — the women/sorcerers who blow on knots.

Meaning of ا وً فُ  : كُ

→ Equal / comparable
kufuwan — “none is comparable / equal to Him.”

Meaning of ْبَّت  : تَ

→ May they perish / be ruined
tabbat — “perish / be ruined” (the two hands of Abu Lahab).
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Which Arabic word/phrase means “did not avail / benefit him”?

نَىٰ →  أَغْ ا  مَ
هُ
لُ نْهُ مَا نَىٰ عَ غْ

أَ
”.his wealth did not avail him“ — مَا 

Which surah here is Madani?

→ None — all four are Makki
Falaq, Ikhlas, Nas and Masad are all Makki. (Only Bayyinah, Zalzalah and An-Nasr are Madani.)

Al-Fatiha · Ad-Duha · Ash-Sharh · At-Teen

Meaning of ِن ي مِ الدِّ وْ كِ يَ الِ : مَ

→ Master of the Day of Recompense
Al-Fatiha v4 — Allah is Master / Owner of the Day of Judgement.

Meaning of َم ي قِ تَ سْ اطَ الْمُ رَ : الصِّ
→ The straight path
Al-Fatiha v6 — َتَقِيم  مُسْ

لْ اطَ ا نَا الصِّرَ ”.guide us to the straight path“ ,اهْدِ

Meaning of ٰلَى ا قَ مَ كَ وَ بُّ  كَ رَ  عَ دَّ ا وَ : مَ

→ Your Lord has not forsaken you nor hated you
Ad-Duha v3 — the direct reassurance to the Prophet صلى الله عليه وسلم when revelation paused.

Which Arabic phrase means “do not repel / scold (the beggar)”?

رْ → هَ نْ ا تَ لَ فَ
نْهَرْ تَ  

ئِلَ فَلَا ا مَّا السَّ
أَ
) ”.as for the one who asks, do not repel him“ — وَ تَقْهَرْ  

(.do not oppress the orphan = فَلَا

Meaning of َك  رَ هْ ظَ ضَ   قَ أَنْ  :
→ weighed down your back )Which(
Ash-Sharh v3 — the burden َك هْرَ

نْقَضَ ظَ
أَ
لَّذِي  .that weighed down the back ,ا

Meaning of َك  رَ كْ ذِ كَ  ا لَ نَ  عْ فَ  : رَ

→ We raised high your renown
Ash-Sharh v4 — َك رَ

كْ لَكَ ذِ نَا  فَعْ .name is joined to Allah's in the shahadah and adhan صلى الله عليه وسلم the Prophet's ;وَرَ

Meaning of ٍيم وِ قْ نِ تَ  سَ أَحْ  :
→ The best of moulds / stature
At-Teen v4 — man was created ٍتَقْوِيم حْسَنِ 

أَ
.in the best mould ,فِي 

Meaning of َن  لِي افِ لَ سَ فَ  أَسْ  :
→ The lowest of the low
At-Teen v5 — َلِين افِ فَلَ سَ سْ

أَ
نَاهُ  دَدْ ثُمَّ رَ , reduced to the lowest of the low (without faith).

Which surah does this verse belong to?

أُولَىٰ نَ الْ  كَ مِ رٌ لَ يْ خَ ةُ  رَ آخِ لَلْ وَ
حى → الض
“And the Hereafter is better for you than this first life” — Ad-Duha verse 4.
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Which surah does this verse belong to?

نُ  ي عِ تَ نَسْ كَ  ا يَّ إِ  دُ وَ بُ  نَعْ كَ  ا يَّ إِ
حة → ات الف
“You alone we worship and You alone we ask for help” — Al-Fatiha verse 5.

Which surah here is Madani?

→ None — all four are Makki
Fatiha, Duha, Sharh and Teen are all Makki. In the whole syllabus only Al-Bayyinah, Az-Zalzalah and An-Nasr are

Madani.

Surah Ad-Duha was revealed because:

Revelation paused and the idolaters mocked that Allah had forsaken the Prophet صلى الله عليه وسلم →
When wahy stopped for a time, the disbelievers taunted him; Allah revealed Ad-Duha to reassure him.

Al-Alaq · Al-Qadr · Al-Bayyinah · Az-Zalzalah

Meaning of ِلَم الْقَ بِ لَّمَ  : عَ

→ Taught by the pen
Al-Alaq v4 — Allah taught man through the pen; the honour of writing and knowledge.

Meaning of ٰى نَ  غْ تَ : اسْ
→ Sees himself self-sufficient
Al-Alaq v7 — ٰنَى تَغْ  آهُ اسْ نْ رَ

أَ
: man transgresses when he thinks himself self-sufficient.

Meaning of ٰى عَ جْ  : الرُّ
→ The return (to Allah)
Al-Alaq v8 — ٰجْعَى بِّكَ الرُّ  ىٰ رَ

لَ إِ إِنَّ  : to your Lord is the return.

Meaning of ٍر هْ فِ شَ أَلْ نْ  رٌ مِ يْ خَ  :

→ Better than a thousand months
Al-Qadr v3 — Laylat al-Qadr is better than a thousand months (~83 years).

Meaning of ُوح الرُّ :in Al-Qadr (“the angels and …”) وَ

→ The Spirit — Jibreel
وحُ كَةُ وَالرُّ ئِ  مَلَا

لْ لُ ا نَزَّ تَ  — the angels and the Ruh (Jibreel) descend on Laylat al-Qadr.

Meaning of ِة رِيَّ بَ رُ الْ يْ خَ  :

→ The best of creatures
Al-Bayyinah v7 — believers who do good are ِيَّة بَرِ

لْ يْرُ ا  يَّةِ the disbelievers are ;خَ بَرِ
لْ رُّ ا .شَ

Meaning of َن ي نَ لَهُ الدِّ  ي لِصِ خْ : مُ

→ Sincere to Him in religion
Al-Bayyinah v5 — the upright religion: worship Allah َمُخْلِصِين (sincere) to Him, with prayer and zakat.

Meaning of ٍة رَّ ذَ الَ  قَ ثْ : مِ

→ An atom's weight
Az-Zalzalah vv7–8 — ٍة ثْقَالَ ذَرَّ .an atom's weight of good or evil, both seen :مِ
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Which Arabic phrase means “prostrate and draw near”?

رِبْ → تَ اقْ دْ وَ جُ  اسْ وَ
Al-Alaq v19 — ْتَرِب جُدْ وَاقْ .a verse of prostration; the cure for arrogance ,وَاسْ

Which surah does this verse belong to?

لَقَ خَ ي  ذِ كَ الَّ بِّ مِ رَ بِاسْ أْ  رَ اقْ
العلق →
“Read in the name of your Lord who created” — Al-Alaq verse 1, the first revelation.

Which surah does this verse belong to?

هُ رَ ا يَ رً يْ خَ ةٍ  رَّ ذَ الَ  قَ ثْ لْ مِ مَ عْ نْ يَ مَ فَ
لة → لز الز
The “atom's weight of good” verse — Az-Zalzalah verse 7.

Which surah is Madani?

→ Al-Bayyinah
Al-Bayyinah (#98), Az-Zalzalah (#99) and An-Nasr (#110) are the three Madani surahs in the syllabus.

Al-Adiyat · Al-Qari'ah · At-Takathur · Al-Asr

Meaning of ٌنُود  : كَ

→ Ungrateful
Al-Adiyat v6 — man is نُود كَ , ungrateful, to the Lord who provides for him.

Which Arabic word means “the charging horses / racers”?

اتِ → يَ ادِ الْعَ
بْحًا يَاتِ ضَ لْعَادِ ) .the racers / charging warhorses, panting — وَا اتِ مُغِيرَ

لْ (.the raiders = ا

Meaning of ُه نُ  زِي ا وَ لَتْ مَ قُ : ثَ

→ His scales (of deeds) are heavy
Al-Qari'ah v6 — a heavy scale of good deeds leads to ٍيَة اضِ ةٍ رَ .a pleasant life ,عِيشَ

Meaning of ِوش فُ  نْ نِ الْمَ  هْ الْعِ : كَ

→ Like fluffed-up wool
Al-Qari'ah v5 — on that Day the mountains become ِنْفُوش مَ

لْ عِهْنِ ا
لْ كَا , like fluffed-up (carded) wool.

Meaning of ٌة  يَ اوِ : هَ

→ The Abyss — a name of Hell
Al-Qari'ah v9 — the one whose scales are light, his refuge is يَة .the Abyss (Hell) ,هَاوِ

Meaning of ِم ي عِ نَّ :in At-Takathur ال

→ The blessings / pleasures (you'll be asked about)
مِ نَّعِي ئِذٍ عَنِ ال يَوْمَ نَّ 

لُ
أَ
 تُسْ لَ ثُمَّ   — you will be questioned about every blessing enjoyed.

Meaning of ُم اكُ أَلْهَ  :
→ It distracted / diverted you
At-Takathur v1 — ُثُر ا

كَ تَّ كُمُ ال هَا
لْ
أَ
, the rivalry for piling up distracted you from the Hereafter.
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Which Arabic phrase means “they enjoin one another to patience”?

رِ → بْ بِالصَّ ا  وْ اصَ وَ تَ
Al-Asr v3 — ِبْر بِالصَّ تَوَاصَوْا  لْحَقِّ) counsel one another to patience ,وَ بِا تَوَاصَوْا   = to truth).

Which surah does this verse belong to?

وثِ ثُ بْ اشِ الْمَ رَ فَ الْ نَّاسُ كَ نُ ال كُو مَ يَ وْ يَ
ارعة → الق
“The Day people will be like scattered moths” — Al-Qari'ah verse 4.

Which surah does this verse belong to?

رٍ سْ خُ ي  فِ نَ لَ ا سَ إِنْ نَّ الْ إِ
العصر →
“Indeed mankind is in loss” — Al-Asr verse 2.

Which surah here is Madani?

→ None — all four are Makki
Adiyat, Qari'ah, Takathur and Asr are all Makki. Only Bayyinah, Zalzalah (lesson 3) and An-Nasr (lesson 6) are Madani.

Surah Al-Asr is:

→ Makki, 3 verses
Al-Asr is #103, Makki, just 3 verses — yet ash-Shafi‘i said it alone could guide mankind.

Al-Feel · Quraysh · Al-Humazah

Which surah does this verse belong to?

لِ ي فِ بِ الْ ا حَ أَصْ بِ كَ  بُّ  لَ رَ عَ فَ فَ   يْ رَ كَ أَلَمْ تَ
يل → الف
“Have you not seen how your Lord dealt with the people of the elephant?” — Al-Feel verse 1.

Which surah does this verse belong to?

فٍ  وْ خَ نْ  مْ مِ هُ نَ  آمَ وعٍ وَ جُ نْ  مْ مِ هُ مَ عَ أَطْ ي  ذِ الَّ
ريش → ق
“Who fed them against hunger and secured them from fear” — Quraysh verse 4.

Which surah does this verse belong to?

ةٍ زَ  ةٍ لُمَ زَ  مَ لٌ لِكُلِّ هُ يْ وَ
ة → الهمز
“Woe to every slanderer and backbiter” — Al-Humazah verse 1.

Meaning of َل ي بِ ا بَ أَ ا  رً يْ : طَ

→ Birds in flocks
Al-Feel v3 — Allah sent against Abraha's army birds in successive flocks (ababil).

Meaning of ٍكُول أْ فٍ مَ  صْ عَ : كَ

→ Like chewed-up / eaten straw
Al-Feel v5 — Abraha's army was left like straw that has been eaten and chewed up.
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Meaning of ْم هُ دَ يْ : كَ

→ Their plot / scheme
Al-Feel v2 — Allah made their يْد كَ  (plot) go astray ( لِيلٍ تَضْ .(فِي 

Meaning of ِف  يْ الصَّ اءِ وَ تَ لَةَ الشِّ : رِحْ

→ The journey of winter and summer
Quraysh v2 — their safe trade caravans of winter (to Yemen) and summer (to Syria).

Which Arabic phrase means “secured them from fear”?

فٍ →  وْ خَ نْ  مْ مِ نَهُ  آمَ
Quraysh v4 — ٍنَهُمْ مِنْ خَوْف .the blessing of security (paired with provision against hunger) ,وَآمَ

Meaning of ِة مَ طَ : الْحُ
→ The Crusher (a blazing fire)
Al-Humazah v4 — the slanderer-hoarder is cast into al-Hutamah, the Crushing Fire of Allah.

Meaning of ُه لَدَ أَخْ  :
→ Will make him immortal / live forever
Al-Humazah v3 — the hoarder imagines ُدَه

لَ  خْ
أَ
هُ 

لَ .that his wealth made him immortal ,مَا

Meaning of ٍة زَ  مَ : هُ

→ A slanderer who insults to the face
ة ة ;insults openly to the face هُمَزَ مَزَ

لُ  backbites in one's absence.

Meaning of ُد مَ : الصَّ
→ The Eternal Refuge — all depend on Him, He needs none
Al-Ikhlas v2 — As-Samad, the One every creature turns to while He needs no one (lesson 1).

Meaning of ِنَّاس  خَ : الْ
→ The one who withdraws / retreats
An-Nas — the whisperer who retreats the moment Allah is remembered (lesson 1).

Surah Al-Feel was revealed about which historical event?

→ Abraha's elephant army marching to destroy the Ka‘bah (Year of the Elephant)
In the Year of the Elephant (~570 CE), Abraha attacked Makkah; Allah destroyed his army with birds and stones.

Al-Humazah condemns a person who:

→ Slanders/backbites and hoards wealth thinking it makes him immortal
ة ة + (insult to face) هُمَزَ مَزَ

لُ  (backbite) who ُجَمَعَ مَالًا وَعَدَّدَه thinking ُدَه
لَ  خْ

أَ
هُ 

لَ .مَا

Which THREE surahs in the whole syllabus are Madani?

→ Al-Bayyinah, Az-Zalzalah and An-Nasr
Al-Bayyinah (#98), Az-Zalzalah (#99) and An-Nasr (#110) are Madani; everything else is Makki.

Al-Maʿun · Al-Kawthar · Al-Kafirun · An-Nasr

Meaning of َن و اعُ : الْمَ
→ Small kindnesses / everyday assistance
Al-Maʿun = small acts of help (and basic items people lend each other) — withholding them is condemned.

56 / 59



Meaning of َم ي تِ عُّ الْيَ  دُ : يَ

→ Drives away the orphan
yaduʿʿu al-yatim — he repels the orphan harshly, the mark of one who denies the Judgement.

Which Arabic word means “the poor / needy”?

نِ →  ي كِ سْ الْمِ
al-miskin — the poor/needy; Al-Maʿun condemns not urging that he be fed.

Meaning of َن و اهُ : سَ

→ Heedless / neglectful of their prayer
“…those who are heedless of their prayer” — sahun = careless / neglectful of it.

Meaning of ُر تَ أَبْ : الْ
→ The one cut off (no good, no legacy)
Al-abtar = cut off from all good — said of the Prophet's صلى الله عليه وسلم enemy, not of him.

The command in Al-Kawthar means:

رْ حَ انْ كَ وَ بِّ لِّ لِرَ صَ فَ
→ Pray to your Lord and sacrifice
“So pray to your Lord and sacrifice” — worship and sacrifice for Allah alone, vs idolaters' sacrifice.

Meaning of َك ئَ  نِ ا : شَ

→ The one who hates you
shaniʾaka — the one who hates you; he is the abtar, the truly cut off.

Meaning of ا جً ا وَ أَفْ  :
→ In multitudes / crowds
People entered the religion of Allah أفواجًا — in great crowds — after the conquest of Makkah.

Which surah does this verse belong to?

نَ و اعُ نَ الْمَ و عُ نَ  مْ يَ وَ
الماعون →
“…and withhold small kindnesses” — the last verse of Al-Maʿun.

Which surah ends with ِن ي لِيَ دِ مْ وَ نُكُ  ي مْ دِ ? لَكُ
رون → الكاف
Al-Kafirun — the declaration of disassociation (baraaʾah) from shirk.

Which surah in this lesson is Madani?

An-Nasr )النصر( →
An-Nasr is Madani (revealed at the Farewell Hajj); the other three are Makki. Only Bayyinah, Zalzalah and An-Nasr are

Madani in this syllabus.

Complete review — all-23 crib + battery test

Meaning of ُد مَ : الصَّ
→ The Eternal Refuge — all depend on Him
As-Samad (Al-Ikhlas) — the One every creature turns to, needing none.
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Meaning of ِنَّاس  خَ : الْ
→ The retreating whisperer
Al-khannas (An-Nas) — withdraws when Allah is remembered.

Meaning of ُة ارِعَ : الْقَ
→ The striking calamity (Judgement Day)
Al-Qari'ah — the sudden striking calamity.

Meaning of ٍة رَّ ذَ الَ  قَ ثْ : مِ

→ An atom's weight
Az-Zalzalah — “whoever does an atom's weight of good will see it.”

Meaning of 
أْ رَ : اقْ

→ !Read! / Recite
Al-Alaq, v1 — the first word revealed: “Read in the name of your Lord.”

Meaning of ا جً ا وَ أَفْ  :
→ In multitudes / crowds
An-Nasr — people entered Allah's religion in crowds.

Meaning of َن و اعُ : الْمَ
→ Small kindnesses / everyday aid
Al-Maʿun — withholding even small assistance is condemned.

Meaning of َر ثَ وْ : الْكَ
→ Abundance (a river in Paradise)
Al-Kawthar — abundant good granted to the Prophet صلى الله عليه وسلم.

Meaning of ْبَّت  : تَ

→ May they perish / be ruined
Al-Masad — “Perish the two hands of Abu Lahab.”

Meaning of ٍيم وِ قْ نِ تَ  سَ أَحْ  :
→ The best of moulds / stature
At-Teen — “We created man in the best of forms.”

Which Arabic phrase means “the Night of Decree”?

رِ → دْ لَةِ الْقَ لَيْ
Laylat al-Qadr (Al-Qadr) — better than a thousand months.

Which surah does this verse belong to?

كَ  رَ دْ حْ لَكَ صَ رَ نَشْ أَلَمْ 
رح → الش
Ash-Sharh — “Did We not expand for you your breast?”
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Which surah does this verse belong to?

نِ ي لِيَ دِ مْ وَ نُكُ  ي مْ دِ لَكُ
رون → الكاف
Al-Kafirun — “to you your religion, and to me mine.”

Which surah does this verse belong to?

هُ رَ ا يَ رً يْ خَ ةٍ  رَّ ذَ الَ  قَ ثْ لْ مِ مَ عْ ن يَ مَ فَ
لة → لز الز
Az-Zalzalah — the atom's-weight verse.

Which THREE surahs in the syllabus are Madani?

→ Al-Bayyinah, Az-Zalzalah, An-Nasr
Everything is Makki except Al-Bayyinah (#98), Az-Zalzalah (#99) and An-Nasr (#110).

Which surah equals one-third of the Quran in reward?

لاص → الإخ
Al-Ikhlas — pure Tawheed is a third of the Quran's message.
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